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مَرف وعرُیرُضَمُِ   
(Marfu pronouns) 

وررُیضَمُِ مَر    
(Majroor pronouns) 

ُمَنص ُیضَمُِ وبر   
(Mansoob pronouns) 

نفَصِلرُ ُم    مَرف وعر
  (Marfu Dtached)   

 

صِلرُ تَّ ُم   مَرف وعر
(Marfu Attached) 

 

نفَصِلرُ ُم  وبر  مَنص 
(Mansoob Attached) 

 

صِل تَّ ُم  وبر   مَنص 
  (Marfu Attached)   

 

ر کی اقساملحاظ سےعراب  كےإ

 

ضمائ  

 (Kinds of Personal pronouns according to the Earaab) 

 

 (Kinds of Personal pronouns) 

 

مَائِر ُ ةُ ُالضَّ فَصِلَ ن ْ  
ُالم  

        (Detached pronouns)  

مَائِر ُ ةُ ُالضَّ صِلَ تَّ  
ُالم  

    (Attached pronouns) 

صِل تَّ ُم  ورر  مَر 
(Majroor Attached) 

 

http://www.lughatulquran.com/


51 

كُمدينهُالقرَآنُلغةُ )      ُ(كورسُب   ُُ  ُُُُُُ) الأوّل  رْس ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ)الج زء  ع ُالُالدَّ بِ ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُرَّ ُةُِيبَُرَُُِالعَُُةُِغَُاللُ ُوس ُرُ دُ ُُ     ُ       
Lesson 4         

 

www.lughatulquran.com                                                    © copy rights reserved                                                                              Anjum gillani 

 

   

 
وَُ  ه 

  

ایک وہ  

ُ ررُکَُّذَُم ُُوَاحِدرُ غَائِبر  

(He –  singular masculine hird person)  
 

ا  هَُ 
دووہ   

ُم ُ ةر يَ ثْنِ ُُررُکَُّذَُت َ غَائِبر  

(They – two masculines third person) 

 

 

مُْ سب وہ  ه   

ُ عر ُُررُکَُّذَُم ُجََْ غَائِبر  

(They – all masculine third person)   
 

  Mufasil Zameer .(Detached Pronouns):ضَمِي   فَصِل  مُن   

فَصِلرُ" ن ْ کسی"ضَمِیرُ"جو یعنی۔  ہوتیہوسےاستعمالجوالگ"ضَمِیرُ"وہ( والا پرآنےفاصلے) ہے معنی لفظی کا"م   

ُضَمِیرُ"کہتےہیں۔ فَصِلر ن ْ  اسمفعلیکا حرفكےساتھ جڑکرنہ استعمالہوتی ہو۔ اسے"م 

Mufasil means at a distance. A pronoun which is used separately and is not attached to a noun, verb or a letter is known as Mufasil Zameer . 

صِل    hed pronoun)Attac(     Muttassil Zameer    :ضَمِي   مُتَّ

صِلرُ"کا لفظی معنیہے ) جڑکرآنےوالا(وہ"ضَمِیرُ"جوالگسےاستعمالنہ ہوتی ہو۔یعنیجو"ضَمِیرُ"ُکسی تَّ  "م 

"کہتےہیں۔ ُضَمِیر صِلر تَّ  اسم،فعلیکا حرف كے ساتھ جڑکراستعمالہوتیہو۔اسے"م 

Muttassil means attached. A pronoun which is not used separately but is used attached to a noun, verb or a letter is known as Muttassil Zameer . 

 موجودگی

Presence 

کرر(
مي

 

ض

)الگ 

Detached Marfu Pronouns. 
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 هِيَُ

ایک وہ   

ُنَّؤَُُم ُُدرُوَاحُِ ُُثر غَائِبر  
(She –  singular feminine third person) 

 

 
ا  هَُ 

دووہ   

ُم ُ ةر يَ ثْنِ ُنَّؤَُُت َ ُُثر غَائِبر  

(They – two feminine third person)   
 

 
نَُّ  ه 

سب وہ  

عرُ  ُنَّؤَُُم ُُجََْ ُُثر غَائِبر  

(They –  all feminine third person)    

 

نْتَُ  أَ
ایک تم   

ُُررُکَُّذَُم ُُوَاحِدرُ اطَبر مُ َ  
(You – one masculine present)   

 
مَا ت  ن ْ  أَ

دوتم  

ُم ُ  ةر يَ ثْنِ ُُررُکَُّذَُت َ اطَبر مُ َ  

(You –  two masculine present)  
 

 
م ت  ن ْ  أَ

سب تم  

عرُ اُررُکَُّذَُم ُُجََْ ُمُ َ طَبر  

(You – all masculine present)  

 

 

نْتُِ  أَ
ایک تم  

ُنَّؤَُُم ُُوَاحِدرُ ُثر اطَبر ُمُ َ  

(You – one feminine present)   
 

http://www.lughatulquran.com/


53 

كُمدينهُالقرَآنُلغةُ )      ُ(كورسُب   ُُ  ُُُُُُ) الأوّل  رْس ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ)الج زء  ع ُالُالدَّ بِ ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُرَّ ُةُِيبَُرَُُِالعَُُةُِغَُاللُ ُوس ُرُ دُ ُُ     ُ       
Lesson 4         

 

www.lughatulquran.com                                                    © copy rights reserved                                                                              Anjum gillani 

 

 

مَا ت  ن ْ  أَ
دوتم   

ُ ةر يَ ثْنِ ُنَّؤَُُم ُت َ ُُثر اطَبر مُ َ  

(You – two feminine present)   

 

نُْ َُّأَ ت   
سب تم   

عرُ ُنَّؤَُُم ُُجََْ ُُثر اطَبر مُ َ  

(You – all feminine present)   

 
 

نَُ  أَ

 میں

ُُررُکَُّذَُم ُُوَاحِدرُ مر كَلِّ تَ م   

(I – masculine first Person) 
 

 میں

ُنَّؤَُُم ُُوَاحِدرُ مرُثر كَلِّ تَ ُم   
(I – feminine first Person)  

   

 

 
 
 

ن ُ  نَْ

دوہم  

ةرُ يَ ثْنِ ُُررُکَُّذَُم ُُت َ مر كَلِّ تَ م   
(We- two masculine first Person) 

 ہم دو

ُُ ةر يَ ثْنِ ُنَّؤَُُم ُت َ مرُثر كَلِّ تَ ُم   
(We – two feminine first Person) 

سب ہم  

عرُ عرُُ/ ررُکَُّذَُم ُُجََْ ُنَّؤَُُم ُُجََْ مرُثر كَلِّ تَ ُم   

(We – all masculine / We – all feminine first Person) 
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Form 

 ضما
ر
ر

 

  .There are 14 forms of all types of pronounsصیغے ہوتے ہیں۔14كے   اقسامتمامکیئ

ب مذکر۔3

 

 ۔ 3/غائ

 
 

ب موئ

 

 ۔ 3/حاضرمذکر۔ 3/غائ

 
 

 ،مذکر۔2 /حاضرموئ

 
 

 متکلم موئ

ا ہے،کہ کوئی لفظ    ... .. .. .. ..

 

 یباتوں کا علم ہوی
ک
سے مراد کسی لفظ كے یبارے میں ان مندرجہ ذي   

Form: (Sigha) means to deal with the following three aspects of a word: 

ب ہے؟ حاضر ہے؟ متکلم ہے؟۔ و

 

 ہے؟  مذکرہے؟غائ

 
 

احد ہے؟   تثنیہ ہے؟ جمع ہے؟۔ موئ  

سُُُُُُُُُُ-ُُُُُعَدَد عرَابُُُُ-ُُلممتکُ،حاضر،غائبُُُُ-جِنْ إِ   
1. Number: Is it Wahid (singular) or dual (Tasniyah) or plural (Jama)?     

2. Gender: Is it masculine (Muzakkar) or feminine (Muannas)?               

3. Person:  Is it Gayab (one spoken about) or Haazir (one spoken to) or Mutakallim (one speaking)? 

   4. Case ending: is it Marfu , Majroor , Mansoob? 
 

 

 

place of return  

 (۔ جگہ کیپلٹنے)ہےمعنییلغو سےمادہ)رُجُع(مَرْجِع ُ

From root Ra Jeem Ain Marja’un Literally Marji’ means the place of return. 

 

جس اسم کی طرف ضمیر پلٹتی ہے۔ یعنی پہلے کسی اسم کا مرادسے ضمیر کا مرجع(الضَمِیُمَرْجِع ُ)ُگرائمر کی اصطلاح میں

ا ہے اور پھر اس اسم كے لیے ضمیر استعمال 

 

اہےذکر ہوی

 

 اسے ضمیر کا مرجع ہوتی ہے۔ جس کی طرف ضمیر کو منسوب کیا جای

 نہیں ہوتی ہے

 

ک ک

 

 ۔کہتے ہیں۔ مرجع كے بغیر ضمیر کی مستقل کوئی ح

ا ہے۔کبھی لفظی طور پر جملہ ضمیر کا مرجع

 

ا۔ مگر معنوی طور پر ذہن میں ہوی

 

 میں موجود نہیں ہوی

A Dhameer has to have a Marja’ (a place to return). It is the Ism (noun) which the Dhameer refers to. First comes the Ism (noun) and then a Dhameer (pronoun) is used in its place. 

Without a Marja’ a Dhameer does not have a position۔  

http://www.lughatulquran.com/


55 

كُمدينهُالقرَآنُلغةُ )      ُ(كورسُب   ُُ  ُُُُُُ) الأوّل  رْس ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ)الج زء  ع ُالُالدَّ بِ ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُرَّ ُةُِيبَُرَُُِالعَُُةُِغَُاللُ ُوس ُرُ دُ ُُ     ُ       
Lesson 4         

 

www.lughatulquran.com                                                    © copy rights reserved                                                                              Anjum gillani 

 

 

 

 

 

ذُِ﴿ وشِهَاأَوُْكَالَّ ر  ىُٰع  ُعَلَ وَُهِيَُخَاوِيَةر رْيَةٍ ىُٰق َ ُعَلَ    (259:البقرة)ُُُ﴾يُمَرَّ
 یکاتو نے اس شخص کو نہیں دیکھا جو ایک شہر پر گزرا اور وہ اپنی چھتوں پر گرا ہوا تھا  

Or like the one who passed by a town while it had tumbled over its roofs. 

 

 

اررُ ﴿ فَّ مُْك  وَُه  وَُمَات وا وا ذِينَُكَفَر  ُالَّ نَّ (54:البقرة)ُُُ﴾إِ    

 میںمر بھی گئے 

 

 بے شک جنہوں نے انکار کیااور انکار ہیکیحال

Indeed, those who disbelieve and die while they are disbelievers. 

 

 

ذُِ ﴿ ُالَّ خْرَجَه  ذُْأَ غَارُِإِ ُالْ اُفِِ ذُْهَُ  ُإِ ِ يْْ نَ ُاث ْ َ واُثَنِِ (40:التوبة)ُُُ﴾ينَُكَفَر     

ب وہ دونوں غار میںتھے 
ب

روں نے نکالا تھا کہ وہ دو میںسے دوسرا تھاج

 

 اسے کاف

 
 

 جس وق

when those who disbelieved had driven him out [of Makkah] as one of two, when they were in the cave 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ٭٭٭٭ 
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